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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1606/2002 ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ
ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 19ης Ιουλίου 2002

για την εφαρμογή διεθνών λογιστικών προτύπων

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪ-
ΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως το
άρθρο 95 παράγραφος 1,

την πρόταση της Επιτροπής (1),

τη γνώμη της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής (2),

Αποφασίζοντας σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 251 της συν-
θήκης (3),

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο της Λισαβόνας που πραγματοποιήθηκε
στις 23 και 24 Μαρτίου 2000 τόνισε την ανάγκη να επιταχυνθεί
η ολοκλήρωση της εσωτερικής αγοράς χρηματοπιστωτικών υπη-
ρεσιών, ζήτησε να τεθεί σε εφαρμογή το σχέδιο δράσης της
Επιτροπής για τις χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες μέχρι το 2005
και κάλεσε την Επιτροπή να λάβει μέτρα για τη βελτίωση της
συγκρισιμότητας των οικονομικών καταστάσεων των εταιρειών
που είναι εισηγμένες σε χρηματιστήριο.

(2) Προκειμένου να συμβάλλουν στην καλύτερη λειτουργία της εσω-
τερικής αγοράς, πρέπει να καταστεί υποχρεωτικό για τις εισηγ-
μένες στο χρηματιστήριο εταιρείες να εφαρμόζουν μία ενιαία και
υψηλής ποιότητας δέσμη διεθνών λογιστικών προτύπων για την
κατάρτιση των ενοποιημένων οικονομικών καταστάσεών τους.
Είναι επίσης σημαντικό τα πρότυπα χρηματοοικονομικής πληρο-
φόρησης που εφαρμόζουν οι κοινοτικές εταιρείες οι οποίες συμ-
μετέχουν στις χρηματοπιστωτικές αγορές να είναι αποδεκτά σε
διεθνές επίπεδο και να αποτελούν πράγματι παγκόσμια πρότυπα.
Τούτο προϋποθέτει μεγαλύτερη σύγκλιση των λογιστικών προτύ-
πων που χρησιμοποιούνται σήμερα διεθνώς με απώτερο στόχο
την επίτευξη μιας ενιαίας δέσμης παγκόσμιων λογιστικών προτύ-
πων.

(3) Η οδηγία 78/660/EOK του Συμβουλίου, της 25ης Ιουλίου 1978,
περί των ετησίων λογαριασμών εταιρειών ορισμένων μορφών (4),
η οδηγία 83/349/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 1983,
για τους ενοποιημένους λογαριασμούς (5), η οδηγία 86/635/ΕΟΚ
του Συμβουλίου, της 8ης Δεκεμβρίου 1986, για τους ετήσιους και
ενοποιημένους λογαριασμούς των τραπεζών και λοιπών άλλων
χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων (6) και η οδηγία 91/674/ΕΟΚ
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(1) ΕΕ C 154 E της 29.5.2001, σ. 285.
(2) ΕΕ C 260 της 17.9.2001, σ. 86.
(3) Γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 12ης Μαρτίου 2002 (δεν έχει

ακόμα δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα) και απόφαση του Συμβουλίου
της 7ης Ιουνίου 2002.

(4) EE L 222 της 14.8.1978, σ. 11· οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
την οδηγία 2001/65/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
(ΕΕ L 283 της 27.10.2001, σ. 28).

(5) EE L 193 της 18.7.1983, σ. 1· οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
την οδηγία 2001/65/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.

(6) EE L 372 της 31.12.1986, σ. 1· οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
την οδηγία 2001/65/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.



του Συμβουλίου, της 19ης Δεκεμβρίου 1991, για τους ετήσιους
και τους ενοποιημένους λογαριασμούς των ασφαλιστικών επιχει-
ρήσεων (1), αφορούν επίσης τις κοινοτικές εταιρείες οι οποίες
είναι εισηγμένες στο χρηματιστήριο. Οι υποχρεώσεις πληροφό-
ρησης που προβλέπουν οι οδηγίες αυτές δεν μπορούν να εξασφα-
λίσουν το υψηλό επίπεδο διαφάνειας και συγκρισιμότητας της
χρηματοοικονομικής πληροφόρησης όλων των εισηγμένων στο
χρηματιστήριο κοινοτικών εταιρειών έτσι ώστε να καταστεί ανα-
γκαία προϋπόθεση για την οικοδόμηση μιας ολοκληρωμένης
κεφαλαιαγοράς, η οποία να λειτουργεί αποτελεσματικά, ομαλά
και αποδοτικά. Θα πρέπει, συνεπώς, να συμπληρωθεί το νομικό
πλαίσιο που ισχύει για τις εισηγμένες στο χρηματιστήριο εται-
ρείες.

(4) Στόχος του παρόντος κανονισμού είναι να συμβάλει στην αποτε-
λεσματική και αποδοτική λειτουργία της κεφαλαιαγοράς. Η προ-
στασία των επενδυτών και η διατήρηση κλίματος εμπιστοσύνης
στις χρηματοπιστωτικές αγορές συνιστούν άλλη μια σημαντική
πτυχή της ολοκλήρωσης της εσωτερικής αγοράς στον τομέα
αυτόν. Ο παρών κανονισμός ενισχύει την ελεύθερη κυκλοφορία
των κεφαλαίων στην εσωτερική αγορά και βοηθά τις κοινοτικές
εταιρείες να ανταγωνίζονται σε ισότιμη βάση για την εξεύρεση
διαθέσιμων χρηματοοικονομικών πόρων τόσο στις κοινοτικές
όσο και στις διεθνείς κεφαλαιαγορές.

(5) Για την ανταγωνιστικότητα των κοινοτικών κεφαλαιαγορών,
είναι σημαντικό να επιτευχθεί σύγκλιση των προτύπων που χρη-
σιμοποιούνται στην Ευρώπη για την κατάρτιση των οικονομικών
καταστάσεων με διάφορα διεθνή λογιστικά πρότυπα, που μπο-
ρούν να χρησιμοποιούνται παγκοσμίως για τις διασυνοριακές
συναλλαγές ή την εισαγωγή σε χρηματιστήριο, οπουδήποτε
στον κόσμο.

(6) Στις 13 Ιουνίου 2000, η Επιτροπή δημοσίευσε την ανακοίνωσή
της «Στρατηγική χρηματοοικονομικής πληροφόρησης της ΕΕ: η
μελλοντική πορεία», με την οποία προτάθηκε να καθιερωθεί, το
αργότερο μέχρι το 2005, η κατάρτιση των ενοποιημένων οικονο-
μικών καταστάσεων όλων των εισηγμένων σε χρηματιστήριο
εταιρειών της Κοινότητας βάσει μιας ενιαίας δέσμης λογιστικών
προτύπων, δηλαδή των Διεθνών Λογιστικών Προτύπων (ΔΛΠ).

(7) Τα διεθνή λογιστικά πρότυπα (ΔΛΠ) εκπονούνται από την Επι-
τροπή Διεθνών Λογιστικών Προτύπων (ΕΔΛΠ), σκοπός της
οποίας είναι η δημιουργία μιας ενιαίας δέσμης παγκόσμιων λογι-
στικών προτύπων. Επ' ευκαιρία της αναδιάρθρωσης της ΕΔΛΠ,
το νέο διοικητικό συμβούλιο της επιτροπής αυτής, με μία από τις
πρώτες αποφάσεις που έλαβε την 1η Απριλίου 2001, μετονόμασε
την ΕΔΛΠ σε Οργανισμό Διεθνών Λογιστικών Προτύπων
(ΟΔΛΠ), και, στο μέλλον, όσον αφορά τα διεθνή λογιστικά πρό-
τυπα, τα ΔΛΠ μετονομάζονται σε Διεθνή Πρότυπα Χρηματοοι-
κονομικής Πληροφόρησης (ΔΠΧΠ). Τα πρότυπα αυτά θα πρέπει,
κατά το δυνατόν και εφόσον εξασφαλίζουν ένα υψηλό επίπεδο
διαφάνειας και συγκρισιμότητας των οικονομικών εκθέσεων στην
Κοινότητα, να καταστούν υποχρεωτικά προς χρήση, από όλες τις
κοινοτικές εταιρείες οι οποίες είναι εισηγμένες στο χρηματιστή-
ριο.

(8) Τα μέτρα που είναι αναγκαία για την εφαρμογή του παρόντος
κανονισμού θα πρέπει να θεσπισθούν βάσει της απόφασης
1999/468/ΕΚ του Συμβουλίου, της 28ης Ιουνίου 1999, για τον
καθορισμό των όρων άσκησης των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων
που ανατίθενται στην Επιτροπή (2) και λαμβάνοντας δεόντως
υπόψη τη δήλωση της Επιτροπής, της 5ης Φεβρουαρίου 2002,
στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σχετικά με την εφαρμογή της νομο-
θεσίας για τις χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες.
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(1) ΕΕ L 374 της 31.12.1991, σ. 7.
(2) ΕΕ L 184 της 17.7.1999, σ. 23.



(9) Για την έγκριση ενός διεθνούς λογιστικού προτύπου το οποίο θα
εφαρμόζεται στην Κοινότητα, το πρότυπο είναι ανάγκη, καταρ-
χήν, να ανταποκρίνεται στη βασική απαίτηση που διέπει τις
προαναφερόμενες οδηγίες του Συμβουλίου, δηλαδή η εφαρμογή
του να οδηγεί σε μια πραγματική και αμερόληπτη απεικόνιση της
χρηματοοικονομικής κατάστασης και των επιδόσεων μιας επιχεί-
ρησης. Η αρχή αυτή εξετάζεται υπό το φως των προαναφερθει-
σών οδηγιών του Συμβουλίου χωρίς να επιβάλλει μια αυστηρή
συμμόρφωση προς καθεμιά από τις διατάξεις των οδηγιών αυτών.
Εν συνεχεία, σύμφωνα με τα συμπεράσματα του Συμβουλίου της
17ης Ιουλίου 2002, το πρότυπο αυτό πρέπει να προάγει το ευρω-
παϊκό δημόσιο συμφέρον και, τέλος, να ανταποκρίνεται σε θεμε-
λιώδη κριτήρια όσον αφορά την ποιότητα των πληροφοριών που
απαιτούνται για τις οικονομικές καταστάσεις ώστε να είναι
εύχρηστες.

(10) Μια τεχνική επιτροπή λογιστικών θεμάτων θα πρέπει να παρέχει
υποστήριξη και εμπειρογνωμοσύνη στην Επιτροπή κατά την
αξιολόγηση των διεθνών λογιστικών προτύπων.

(11) Ο μηχανισμός έγκρισης θα πρέπει να κινείται γρήγορα όταν προ-
τείνονται διεθνή λογιστικά πρότυπα και ταυτόχρονα να αποτελεί
για τους κυρίως ενδιαφερομένους, ιδίως για τους εθνικούς φορείς
καθορισμού λογιστικών προτύπων, τους φορείς εποπτείας στον
τομέα των κινητών αξιών, των τραπεζών και των ασφαλειών, τις
κεντρικές τράπεζες, συμπεριλαμβανομένης της ΕΚΤ, τον κλάδο
των λογιστών και όσους καταρτίζουν και χρησιμοποιούν λογα-
ριασμούς, ένα μέσο διαλόγου, μελέτης και ανταλλαγής πληροφο-
ριών γύρω από τα διεθνή λογιστικά πρότυπα. Ο μηχανισμός
έγκρισης θα πρέπει να αποτελεί μέσο για την ανάπτυξη κοινής
αντίληψης όσον αφορά τα εγκεκριμένα διεθνή λογιστικά πρότυπα
στην Κοινότητα.

(12) Σύμφωνα με την αρχή της αναλογικότητας, τα μέτρα που προ-
βλέπονται στον παρόντα κανονισμό τα οποία απαιτούν από τις
εισηγμένες στο χρηματιστήριο εταιρείες να εφαρμόζουν μια
ενιαία δέσμη διεθνών λογιστικών προτύπων, είναι απαραίτητα
για την επίτευξη του στόχου της συμβολής στην αποτελεσματική
και αποδοτική λειτουργία των κοινοτικών κεφαλαιαγορών και,
κατ' επέκταση, στην ολοκλήρωση της εσωτερικής αγοράς.

(13) Σύμφωνα με την ίδια αρχή, είναι απαραίτητο να δοθεί στα κράτη
μέλη η δυνατότητα να επιτρέπουν ή να επιβάλλουν, στις εισηγ-
μένες στο χρηματιστήριο εταιρείες, να καταρτίζουν τους ετήσιους
λογαριασμούς τους βάσει διεθνών λογιστικών προτύπων που υιο-
θετούνται με τη διαδικασία που θεσπίζει ο παρών κανονισμός. Τα
κράτη μέλη μπορούν επίσης να αποφασίζουν κατά πόσον θα
επεκτείνουν την υποχρεωτική ή προαιρετική εφαρμογή διεθνών
λογιστικών προτύπων και σε άλλες εταιρείες όσον αφορά την
κατάρτιση των ενοποιημένων και/ή των ετήσιων λογαριασμών
τους.

(14) Προκειμένου να διευκολύνεται η ανταλλαγή απόψεων και να
παρέχεται η δυνατότητα στα κράτη μέλη να συντονίζουν τις
θέσεις τους, η Επιτροπή θα πρέπει να ενημερώνει κατά διαστή-
ματα την κανονιστική επιτροπή λογιστικών θεμάτων σχετικά με
τα δρομολογούμενα σχέδια, τα έγγραφα εργασίας, τις περιληπτι-
κές εκθέσεις, για συγκεκριμένα θέματα και τα σχέδια εκθέσεων
τα οποία εκδίδονται από τον ΟΔΛΠ, καθώς και για τις προκύ-
πτουσες τεχνικές εργασίες της τεχνικής επιτροπής λογιστικών
θεμάτων. Είναι επίσης σημαντικό να ενημερώνεται η κανονιστική
επιτροπή λογιστικών θεμάτων εγκαίρως σε περίπτωση που η Επι-
τροπή προτίθεται να μην προτείνει την υιοθέτηση ενός διεθνούς
λογιστικού προτύπου.

(15) Κατά τις συζητήσεις και κατά την επεξεργασία των θέσεων που
θα πρέπει να λαμβάνονται για τα έγγραφα που εκδίδονται από
τον ΟΔΛΠ στη διαδικασία εκπόνησης διεθνών λογιστικών προ-
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τύπων (IFRS και SIC-IFRIC), η Επιτροπή θα πρέπει να λαμβάνει
υπόψη τη σημασία που έχει η αποφυγή ανταγωνιστικών μειονε-
κτημάτων για τις ευρωπαϊκές εταιρείες που ασκούν δραστηριό-
τητα στην παγκόσμια αγορά και, στο μέγιστο δυνατό βαθμό, τις
απόψεις που εκφράζονται από τις αντιπροσωπείες στην κανονι-
στική επιτροπή λογιστικών θεμάτων. Η Επιτροπή θα εκπροσω-
πείται στα καταστατικά όργανα του ΟΔΛΠ.

(16) Ένα πρόσφορο και αυστηρό καθεστώς επιβολής είναι ουσιώδους
σημασίας για την ενίσχυση της εμπιστοσύνης των επενδυτών στις
χρηματοπιστωτικές αγορές. Δυνάμει του άρθρου 10 της συνθή-
κης, τα κράτη μέλη υποχρεούνται να λαμβάνουν τα κατάλληλα
μέτρα ώστε να εξασφαλίζουν τη συμμόρφωση προς τα διεθνή
λογιστικά πρότυπα. Η Επιτροπή προτίθεται να βρίσκεται σε
επαφή με τα κράτη μέλη, κυρίως μέσω της Επιτροπής Ρυθμιστι-
κών Αρχών των Αγορών Κινητών Αξιών (CESR), με σκοπό την
ανάπτυξη κοινής προσέγγισης επιβολής των προτύπων.

(17) Επιπλέον, είναι σημαντικό να επιτρέπεται στα κράτη μέλη να
αναστέλλουν την εφαρμογή ορισμένων διατάξεων μέχρι το
2007 όσον αφορά τις εισηγμένες στο χρηματιστήριο εταιρείες,
τόσο στην Κοινότητα όσο και σε οργανωμένη αγορά τρίτης
χώρας, οι οποίες εφαρμόζουν ήδη μια άλλη δέσμη διεθνώς απο-
δεκτών προτύπων ως πρωτογενή βάση για τους ενοποιημένους
λογαριασμούς τους, καθώς επίσης και για εταιρείες των οποίων
μόνο οι χρεωστικοί τίτλοι είναι εισηγμένοι στο χρηματιστήριο.
Είναι ωστόσο καίριας σημασίας να εφαρμοσθούν, το αργότερο
μέχρι το 2007, τα ΔΛΠ ως ενιαία δέσμη διεθνών λογιστικών
προτύπων παγκοσμίως για όλες τις κοινοτικές εταιρείες που
είναι εισηγμένες στο χρηματιστήριο σε οργανωμένη αγορά της
Κοινότητας.

(18) Προκειμένου να δοθεί στα κράτη μέλη και στις εταιρείες η δυνα-
τότητα να προβούν στις προσαρμογές που είναι αναγκαίες για να
καταστήσουν δυνατή την εφαρμογή διεθνών λογιστικών προτύ-
πων, ορισμένες από τις διατάξεις είναι ανάγκη να τεθούν σε
εφαρμογή το 2005. Θα πρέπει να θεσπισθούν κατάλληλες διατά-
ξεις για την, για πρώτη φορά, εφαρμογή των ΔΛΠ από εταιρείες,
ως συνέπεια της ενάρξεως ισχύος του παρόντος κανονισμού. Οι
εν λόγω διατάξεις θα πρέπει να καταρτισθούν σε διεθνές επίπεδο
προκειμένου να εξασφαλισθεί η αναγνώριση των υιοθετούμενων
λύσεων παγκοσμίως,

ΕΞΕΔΩΣΑΝ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Στόχος

Ο παρών κανονισμός στοχεύει στην υιοθέτηση και τη χρήση διεθνών
λογιστικών προτύπων στην Κοινότητα προκειμένου να εναρμονισθούν
οι χρηματοοικονομικές πληροφορίες που παρουσιάζονται από τις εται-
ρείες που αναφέρονται στο άρθρο 4, ούτως ώστε να εξασφαλισθεί ένα
υψηλό επίπεδο διαφάνειας και συγκρισιμότητας των οικονομικών κατα-
στάσεων και, ως εκ τούτου, η αποτελεσματική λειτουργία των κεφα-
λαιαγορών της Κοινότητας και της εσωτερικής αγοράς.

Άρθρο 2

Ορισμοί

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, ως «διεθνή λογιστικά
πρότυπα» νοούνται τα Διεθνή Λογιστικά Πρότυπα (ΔΛΠ), τα Διεθνή
Πρότυπα Χρηματοοικονομικής Πληροφόρησης (ΔΠΧΠ) και οι συν-
αφείς ερμηνείες (ερμηνείες της SIC-ΔΠΧΠ), οι μεταγενέστερες τροπο-
ποιήσεις των εν λόγω προτύπων και συναφών ερμηνειών καθώς και τα
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μελλοντικά πρότυπα και συναφείς ερμηνείες που θα εκδώσει ή θα
δημοσιεύσει στο μέλλον ο Οργανισμός Διεθνών Λογιστικών Προτύπων
(ΟΔΛΠ).

Άρθρο 3

Υιοθέτηση και χρήση διεθνών λογιστικών προτύπων

▼M1
1. Η Επιτροπή αποφασίζει για την εφαρμοσιμότητα εντός της Κοι-
νότητας των διεθνών λογιστικών προτύπων. Τα μέτρα αυτά, που έχουν
ως αντικείμενο την τροποποίηση μη ουσιωδών στοιχείων του παρόντος
κανονισμού διά συμπληρώσεώς του, θεσπίζονται σύμφωνα με την κανο-
νιστική διαδικασία με έλεγχο στην οποία παραπέμπει το άρθρο 6 παρά-
γραφος 2.

▼B
2. Τα διεθνή λογιστικά πρότυπα μπορούν να υιοθετούνται μόνον
εφόσον:

— δεν είναι αντίθετα προς την αρχή του άρθρου 2 παράγραφος 3 της
οδηγίας 78/660/ΕΟΚ και του άρθρου 16 παράγραφος 3 της οδηγίας
83/349/ΕΟΚ, και προάγουν το ευρωπαϊκό δημόσιο συμφέρον, και

— πληρούν τα κριτήρια της κατανοησιμότητας, της συνάφειας, της
αξιοπιστίας και της συγκρισιμότητας που απαιτούνται για τη χρη-
ματοοικονομική πληροφόρηση που είναι αναγκαία για τη λήψη
οικονομικών αποφάσεων και την αξιολόγηση της επιστασίας της
διαχείρισης.

3. Το αργότερο έως τις 31 Δεκεμβρίου 2002, η Επιτροπή, βάσει της
διαδικασίας που προβλέπεται στο άρθρο 6 παράγραφος 2, λαμβάνει
απόφαση ως προς τη δυνατότητα εφαρμογής στην Κοινότητα των εν
χρήσει διεθνών λογιστικών προτύπων κατά την έναρξη ισχύος του
παρόντος κανονισμού.

4. Τα υιοθετούμενα διεθνή λογιστικά πρότυπα δημοσιεύονται εξ ολο-
κλήρου σε καθεμία από τις επίσημες γλώσσες της Κοινότητας, υπό
τύπον κανονισμού της Επιτροπής, στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρω-
παϊκών Κοινοτήτων.

Άρθρο 4

Ενοποιημένοι λογαριασμοί εισηγμένων στο χρηματιστήριο
εταιρειών

Για κάθε οικονομικό έτος που αρχίζει από την 1η Ιανουαρίου 2005 και
εφεξής, οι εταιρείες που διέπονται από το δίκαιο ενός κράτους μέλους
καταρτίζουν τους ενοποιημένους λογαριασμούς τους σύμφωνα με τα
διεθνή λογιστικά πρότυπα που υιοθετούνται βάσει της διαδικασίας
που προβλέπεται στο άρθρο 6 παράγραφος 2, εάν, κατά την ημερομηνία
κλεισίματος του ισολογισμού τους, οι τίτλοι τους είναι δεκτοί προς
διαπραγμάτευση σε οργανωμένη αγορά οιουδήποτε κράτους μέλους
κατά την έννοια του άρθρου 1 σημείο 13 της οδηγίας 93/22/ΕΟΚ του
Συμβουλίου, της 10ης Μαΐου 1993, σχετικά με τις επενδυτικές υπηρε-
σίες στον τομέα των κινητών αξιών (1).
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Άρθρο 5

Δυνατότητες όσον αφορά τους ετήσιους λογαριασμούς και τις μη
εισηγμένες στο χρηματιστήριο εταιρείες

Τα κράτη μέλη δύνανται να επιτρέπουν ή να υποχρεώνουν:

α) τις εταιρείες που αναφέρονται στο άρθρο 4 να καταρτίζουν τους
ετήσιους λογαριασμούς τους,

β) τις άλλες εταιρείες, πλην εκείνων που αναφέρονται στο άρθρο 4, να
καταρτίζουν τους ενοποιημένους ή/και τους ετήσιους λογαριασμούς
τους,

σύμφωνα με τα διεθνή λογιστικά πρότυπα που υιοθετούνται βάσει της
διαδικασίας που προβλέπεται στο άρθρο 6 παράγραφος 2.

Άρθρο 6

Διαδικασία επιτροπής

1. Η Επιτροπή επικουρείται από μια κανονιστική επιτροπή λογιστι-
κών θεμάτων, αναφερόμενη στο εξής ως «επιτροπή».

▼M1
2. Στις περιπτώσεις που γίνεται μνεία της παρούσας παραγράφου,
εφαρμόζονται το άρθρο 5α παράγραφοι 1 έως 4 και το άρθρο 7 της
απόφασης 1999/468/ΕΚ, τηρουμένων των διατάξεων του άρθρου 8
αυτής.

__________

▼B

Άρθρο 7

Ενημέρωση και συντονισμός

1. Η Επιτροπή διατηρεί τακτικές επαφές με την επιτροπή σχετικά με
την πρόοδο των δρομολογούμενων προγραμμάτων του ΟΔΛΠ και τα
τυχόν σχετικά έγγραφα που εκδίδονται από τον ΟΔΛΠ προκειμένου να
συντονίζει τις θέσεις και να διευκολύνει τις συζητήσεις σχετικά με την
υιοθέτηση προτύπων που ενδέχεται να προκύψουν από τα εν λόγω
προγράμματα και έγγραφα.

2. Η Επιτροπή ενημερώνει δεόντως και εγκαίρως την επιτροπή για
την πρόθεσή της να μην προτείνει την υιοθέτηση συγκεκριμένου προ-
τύπου.

Άρθρο 8

Κοινοποίηση

Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν αμέσως στην Επιτροπή και στα υπόλοιπα
κράτη μέλη τα μέτρα που λαμβάνουν δυνάμει του άρθρου 5.

Άρθρο 89

Μεταβατικές διατάξεις

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 4, τα κράτη μέλη μπορούν να ορίζουν
ότι οι απαιτήσεις του άρθρου 4 εφαρμόζονται μόνον για κάθε οικονο-
μικό έτος που αρχίζει την ή αμέσως μετά την 1η Ιανουαρίου 2007, για
τις εταιρείες:
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α) των οποίων μόνον οι χρεωστικοί τίτλοι είναι εισηγμένοι σε οργανω-
μένη αγορά οιουδήποτε κράτους μέλους κατά την έννοια του άρθρου
1 σημείο 13 της οδηγίας 93/22/ΕΟΚ, ή

β) των οποίων οι τίτλοι είναι δεκτοί για απ' ευθείας πώληση στο κοινό
σε κράτος μη μέλος, και οι οποίοι, προς το σκοπό αυτό, χρησιμο-
ποιούν διεθνώς αποδεκτά πρότυπα από την αρχή ενός οικονομικού
έτους που έχει αρχίσει πριν από τη δημοσίευση του παρόντος κανο-
νισμού στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Άρθρο 10

Ενημέρωση και ανασκόπηση

Η Επιτροπή προβαίνει σε ανασκόπηση της λειτουργίας του παρόντος
κανονισμού και υποβάλλει σχετική έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
και το Συμβούλιο το αργότερο την 1η Ιουλίου 2007.

Άρθρο 11

Έναρξη ισχύος

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από τη δημο-
σίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και
ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος μέλος.
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